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BARTHA MIKLÓS. 
1848–1905. 

(p. e) A magyar nemzetnek 
gyásza van. Meghalt Bartha 
Miklós, a legnagyabb magyvar 
ujságiró, a függetlenségi eszme 
egyik leglelkesebb zászlóvivője. 

Végkép lehanvatlott az a kéz, 
mely tollával oly meggyőzően 
tudta nemzete igazságát hirdetni, 
hogy aki irásait olvasta, annak 
hevülnie, lelkesednie kellett ha 
volt még szivében az érzésnek 
egy paránvyi szikrája. 
Sulyos a veszteség, 

magyar ujságirodalmat érte, 
mert ki tudja, mikor terem 
olyan tehetség, amely az ő ke- 
zéből kihullott tollat fölvegye 
és ugy forgassa, ahogy ő. Hi- 
szen az ő kezében a toll nem 
közönséges iróeszköz volt, ha- 
nem élés fegyver, melynek min- 

mely a 

den csapása ölt és pusztitott. 
az ellenség soraiban. 

Az az ellenség pedig, a mely 
ellen ő sok ezer bajtársa közül 
kiválva küzdött, a magyar nem- 
zetnek négyszáz év óta álnok 
szövetségese s a szövetség ál- 
arca alatt legádázabb gyülölője, 
az osztrák hatalom. Ennek a 
reánk nehezedő, bennünket foj- 

togató, életerőnket elszivó, önző 
és haszonleső, lelkiismeretlen 
és kegyetlen osztrák zsarnok- 
ságnak ellenünk elkövetett ösz- 
szes büneit senki sem tudta, a 

szókimondó bátorság oly meg- 
győző erejével szemeink elé tárni, 
mint Bartha Miklós. Ezért nagy 
veszteség az ő halála a magyar 
ujságirodalomra. 
De nagy veszteség az egész 

magyar nemzetre, mert ő min- 
dig elől járt azok között, akik 
a nemzet igazaiért, jogaiért, füg- 
getlenségeért folyó küzdelemnek 
szentelték életük munkásságát. 
Részt vett a függetlenségi párt 
első megalakitásában és szer- 
vezésében s a párt megszüle- 

tése óta tollával, szavával és 
egész tevékenységével csak egy 
célt szolgált, a magyar nemzet 
függetlenséget. 

Mielőtt e nagy és szent cél 
megvalósulhatott volna, mielőtt 
egy emberöltőn át folytatott 
küzdelmes munkája gyümölcsét 
élvezhette volna, kidőlt a küz- 
dők sorából. Kidőlt, mint a jó 
katona a csatatéren — haláláig 
hüen harcolva hazájáért. 

És a mai nehéz időkben, mi- 
dőn minden munkás kézre, min- 
den lelkesülni tudó szivre oly 
nagy szükseége van e nemzetnek, 
kétszeresen érezzük annak a 
veszteségnek sulvát, mely a 

Bartha Miklós halálában az egész, 
magyar nemzetet s ezzel a füg- 
getlenség eszméjét érte. 
A szivünket átjáró fájdalom 

könyei közé azonban a hála 
és elismerés érzése vegyül, mert 
az elhunyt jó hazafi, igaz ma- 
gyar volt. 

Ez a hála, ez az elismerés 
legyen földöntuli utján kisérője. 

ak k 

Bartha Miklós ősrégi székely ne- 

mesi családból származott. Született 

Udvarhelymegyében, Rugonfalván, 
1848. november 14-én. Első neve- 
lését a szülői háznál kapta, kesőbb 

elvégezven a gimnáziális tanulmá- 

nyokat Székelyudvarhelyen és Nagy- 

szebenben, felment Budapestre, hol 

az egyetemen hallgatta a jogot s az 

ifjusági életben is tevékeny részt 

vett. Jogi tanulmányainak befejezése 

után közigazgatási pályára lépett s 

1872-ben szülőmegyéjének első al- 

jegyzője lett. Nemsokára azonban, 

1873-ban a homoródi kerület megüre- 

sedvén, a pótválasztáson Bartha 

Miklós került be a képviselőházba. 
Akkor a régi balközéphez állott, 

1875-ben azonban már tevékeny 

részt vett a mostani függetlenségi 

pártnak megalakitásában. Ugyanek- 
kor a Tisza-féle fuzió alkalmával 
nem vállalt mandátumot s birtokára 

vonult gazdálkodni. A Tisza féle 
politikai rendszer azonban ujból a 

köztevékenység terére inditotta s 

mint ilyen, meginditotta Kolozsvárott 

a függetlenségi és 48 as párt napi- 

lapját, az Ellenzék.-et. Nemsokára 

az egyik kemény cikke miatt 1880- 

ban két közös hadseregbeli hadnagy : 

Rustov és Dienstel magánlakásán 

megtámadta s kardjával összekasza- 

bolta Bartha Miklós szivós termé- 

szete kiheverte a sulyos sebeket s 

az affér népszerüségét annyira 

emelte, hogy az 1881-iki általános 
képviselőválasztásokon Kolozsvár 

első kerülete Hegedüs Sánndorral 

szemben képviselővé választotta 
függettenségi programmal. Ugyanek- 

kor a szilágysomlyói kerülettől is 
kapott mandátumot. 1884-ben a csik- 

szeredai kerületnek lett képv iiselője, 
mig 1887-ben kisebbségben maradt. 

Később azonban régi kerülete, a ho- 

moródoklándi bizta meg mandátum- 

mal. 1892. Náagyajtán választották 
meg, mig 1896. a Bánffy-féle válasz- 

azonbaun a gyulai 

tások idején kibukott. Nemsokára 

kerület Terényi 

Lajos halálával megüresedvén, a 

kerület őt bizta meg képviseletével. 

Az 1901-iki általános választások- 
nál Zentán választották meg nagy 
többséggel. Ő inditotta meg Kolozs- 
várott azt a nemzeti mozgalmat, 

melynek eredménye az Erdélyrészi 

Magyar Közmüvelődési Egyesület lé- 
tesülése lett. Mint publicista az ál- 

tala alapitott Ellenzék -en kivül 
a Szápáry féle közigazgatási álla- 

mositás kérdésében folytatott lán- 

goló tevékenységet a ,„Magyar Hir- 

lap" hasábjain. Egy ideig elnöke is 
volt a függetlenségi (Ugron) párt- 

nak. 1901 október végén azonban 
lemondott állásáról és a pártból is 

kilépett. Rendkivül éles támadásait 

a 67-es alapon álló kormányok „el- 

len azonban szakadatlanul folytatta 
da eMagyarországs hasábjain. Nagy 
érdeklődést keltett 1897-ben .Han- 

gulatok. cimmel megjelent szépiro- 
dalmi és 1901-ben ,„Kazárföldön" 

cimmel irott szociálpolitikai müve. 

1898-ban a Petőfi-társaság tagjául 

választotta s 1902-ben került szinre 

a Vigszinházban ,A feleség. cimü 

vigjátéka. Az 1904 november 18-án 

történt képviselőházi csinvy után a 

Szederkényi-párttal együtt belépett 
a függetlenségi és 48-as pártba s 

azóta ugy a parlamentben, mint a 

publicisztika terén a legengesztel- 

hetetlenebb vezérlő harcosa volt a 

szövetkezett ellenzéknek. 1905-ben 

Zenta városa ujból megválasztotta 

képviselőjének. Tagja volt a koa- 
lició vezérlő-bizottságának. 

A hűség jutalma ez? 

(–k —s.) Maholnap 400 esz- 
tendeje, hogy Szent István dicső- 
ségtől ragyogó koronáját az első 
Habsburg fejére letette nemze- 
tünk. 

Megesküdött nekünk. .. és 
megesküdtünk neki. Az élő Isten 
és a történelem tanunk, hogy 
hüségünket sokszor bebizonyi- 
tottuk. Szivünket, vérünket, éle- 
tünket nemcsak igértük, de oda 
is adtuk, ha veszedelem fenye- 

gette Szent István koronájának 
viselőjét. Voltak idők, rettenetes 
napok, midőn patakonként folyt 
a vér – a magyar vére —– a 

csatatéreken uralkodójáért. És a 
magyar ezen hüségért, ezen ön- 
feláldozásért nem kért mást kirá- 
lyától, csak azt, hogy országun- 
kat saját törvényei szerint kor- 
mányvoztassa, csak azt, hogy en- 

gedje szeretni a magyarnak sa- 
ját hazáját. 

Ami a madárnak a fészek, a 
hol párja költ; ami a pataknak 
a meder, melyben szaladhat; 
ami a tikkadt virágnak a hajnal 
harmata, mely élteti, a napsugár, 
mely szinezi: az a magyarnak 
a haza. 

És a magyarnak nem szaba- 
dott szeretni hazáját. 

Idegen kormányok sujtó os- 
tora vert sok hosszu századig. 
Oltalmat kértünk és arculverést 
kaptunk. Veszélytől nem védett, 
hanem azt tömegestül reánk 
zuditotta. 

Erőnk forrásait kiitta előlünk 
s tikkadt ajkunknak nem volt 
enyhitő cseppje. Nehéz bánat 
terhe alatt hogyha roskadoztunk: 
pokoli örömet érzett. Börtönbe 
vitt. Kinpadra hurcolt. A honfiak 

erényét bünnek kiáltotta és ke- 
servesen lakoltatta 

Ki ne emlékeznék Bécsuj- 
helyre? Ott folyt ki 1671-ben 
Zrinyi, Frangepán és Nádasdy 
vére. 

Miért ? Mert szerették hazáju- 
kat. És azután nem látjátok-e, 
hogy Rákóczy bujdosik, hogy 
Martinovics a vérpadon teszen 
tanubizonyságot arról, hogy csak 
a magyarnak nem szabad sze- 
retni a hazáját!. 

Szegény magvar! börtön, bitó 
a te hazafiságod jutalma. Kassa, 
Eperjes beszéljetek! Mondjátok 
el a világnak, hogy a hazaáru- 
lást akkor jutalmazták a legvil- 
kolt mártvrok javaival, a mikor 
a köny még nem száradott volt 
fel az erőszakkal özvegyekké és 
árvákká tettek szeméből, mond- 

játok el a világnak, hogy a 
magyar mégis mindent elfele- 
dett és boldog volt, hogy csó- 
kolhatta azt a, lábat, mely őt 
földre taposta. 

Mikor volt a magyar királyá- 
hoz hütelen ? Soha! Olyan volt, 
mint a bárány, mely az őtet 
nyirók előtt teljesen megnémult. 

És ez a királyi eskü?!. 
Sokaknál hitszegő káromlása volt 
az Ur Istennek. 

És a magyar mégis leplet 
teritett a fájó multra. Betakarta 
ázt a 13-at, Batthyányi véres 

alakját, bezárta füleit a börtön- 
ben sinylődött százak jajszava 

elől s csak egyet kért, hogy 
boldog legyen, hogy a multtel- 
jesen feledve legyen: nyelve be- 
vitelét a hadsereg magyar ezredeibe.
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Miért tette ? Hogy édes nyelve 
zengzetes szava mellett mehes- 
sen királyáért és hazájáért meg- 
halni — ha kell. 

S mit nyert a hatalomtól ? 
Arculverést, ökölcsapást és azt 
a fenyegetést, hogy kimondha- 
tatlan szenvedés vár a magyar 
népre, ha alábbvaló nem lesz 
a békánál, mely saját nyelvén 
brekeg, a varjunál, mely saját 
nyelvén károg. 

Ime a hüség jutalma! És, 
ha ez arculütésre ismét előnkbe 
tárul is a mult minden fájó ke- 
servével: a magyar mégse le- 
gyen más királyához, mint volt. 
Hordozza csak tovább a köte- 
lesség vértanuságát, melyet el- 
vállalt, azt a szilárd jellemet, 
mely a szenvedések tüztenge- 
rében edződött olyan keménnyé, 
hogy arról a királyhoz való hü- 
séget semmi vihar le ne töröl- 
hesse. 

Egyet azonban tegyen meg 
királya és hazája iránti hüség- 
ből: tagadja meg a pénz- és 
véradó befizetését a várva-várt 
napok eljöveteléig. A magyar- 
nak ezt a mostani szent köte- 
lességét nem lehet. eléggé és 
elégszer hangsulyoznunk. A ki 
megteszi: törvény ellenére teszi s 
ki törvény ellen cselekszik : aka- 
ratlanul is hazaáruló lesz, mert 
fegyvert ad a nemzet ellenségeinek 
kezébe. 

De hogy szegény népünk vál- 
lain ne legyen majd elviselhe- 
tetlen teher az adótartozás egy- 
szerre való befizetése; a ki csak 
teheti, vigye adóját a községi pénz- 
tároshoz: Pénztárosaink pedig tőr- 
vény ellenére ne az adóhivatalok- 
hoz szállitsák mert ezzel nyilt ha- 
zaárulást követnének el, hanem a 

befizetők nevén tegyék takarékpénz- 
tárba. Ez eljárással nemcsak 
adója lesz befizetve népünknek, 
hanem arra még kamatot is kap. 

Ez mindenkinek önmaga iránti 
kötelessége. Ezzel nemcsak a 
tehertől menekül, hanem egyut- 

A „SZÉKELY-UDVARHELY" TÁRCÁTA 

Otthon. 
Irta: Gagyhy Dénes." 

Különös és érdekes társaságot 
lehetett látni a táncteremben. Tar- 
kaságra, egzotikus színre talán a 
párisi orfeumok sem mulják felül, 
csakhogy emitt a nagyvárosi erkölcs- 
telenség dohos büze kábitja az 
embert, a kis faluban pedig az 
ártatlanság és 

levegője játszik az arcok körül. Foly 
a tanc, keringőt huz a cigány, a 
párok égymásután lebbennek tova 
a steárinnal sikositott padlón. Itt 
egy fiatal vezérkari őrnagy vezet 
egy szemérmes, piruló, falusi lánykát, 
aki olyan pompásan táncol, mint a 
bécsi kaszinóbálon a mágnáskisasz- 
szonyok; távolabb egy huszárönkén- 
tes karján lejt egy másik, nem ke- 
vésbbé csioos parlagi rózsa; odább 
egy tüzérkáplár illegeti magát egy 
elegáns urihölgygyel, aki olyan ked 
vesen cseveg vele, mint ha az a 
katona is Zirzen iskoláját végezte 

* Az ,Egyetértéss okt. 14-iki számából 
vettük át, az illusztris irónak: „A vetély 
társak" cimű regényéből. Szebb és találóbb 
jellemzését még nem olvastuk a székely 
társadalmi viszonyoknak s olvasóink gyö- 
nyörködtetésére közöljük. Szerk. 

romlatlanság üde 

tal fegyvert szegez ádáz ellen- 
ségeink mellének is. Ki ne akarná 
most hazafi lenni, midőn a mi 
régi ellenségünk támadt elle- 
nünk? Midőn egy uj Világos- 
hoz akarják vinni ezer éves 
nemzetünket, hogy eltöröljék a 
földnek szinéről! 

Ilyen irányu eljárásra fel van 
szólitva népünk, de kevés fo- 
ganatja van. 

Alljanak fel hát papjaink, ta- 
nitóink, községi előljáróink. A 
nép és hazamentés nagymunká- 
ját segitsék elé azzal, hogy né- 
pünket e szent kötelesség tel- 
jesitésére kioktassák. 
Ha ezt megtesszük, mi lesz a 

mi hüségünk jutalma? Azon 
édes megnyugvás, melynél fogva 
elmondhatjuk: 

Szent hazánk ! Megfizetők a 
mivel most tartozánk ! 

A hét története. 
Hát most mi lesz ? kérdezik egy- 

mást az emberek. azok is, a kiknek 
a politika a „kenyerök", meg azok 
is, kik bölcs és még bölcsebb mon 
dókáikat a vendéglők és kávéházak 
asztalai mellett szokták szélnek eresz- 
teni. Biz ennek eltalálására nagyobb 
bölcseségre volna szükség, mint 
amennyi az emberi elmébe fér. Fe- 
jérváry ismét miniszterelnök, minisz- 
tertársai is tényleg megvannak már, 
a kabinetválságnak vége. A király 
„kedves Fejérváry'-jához intézett 
kéziratában annak a reménynek ad 
kifejezést, hogy sikerülni fog „alkot- 

mányos" uton rendet csinálni. Az 
érdeklődeés immár csak a körül fo- 
rog, miképen szándékozik Fejérváry 

az alkotmányosságot a hozzávaló 
nép közremüködése nélkül fabrikálni. 
A nemzet ugyanis erősen bizik ab- 

ban, hogy a burkolt abszolutizmus 

számára nem lesz lehetséges alkot- 

mányos formát találni. 

Hazánknak egyik nagyját kisértük 

nehány nap előtt örök nyugalomra. 

Meghalt Szász Károly református 
püspök, a koszorus költő, aki a 

szabadságharcnak is vitéz katonája 

volna, pedig az ő tudománya mind- 
össze a falusi iskola szellemi tar- 
talmát öleli fel; hátrább egy gaz- 
dalegény táncol szintén valami 
kisasszonynyal, aki csöppet sem 

bánja, hogy nem kifogástalan világfni 
a gavallérja és nem lakktopánban, 
hanem csizmaban forog mellette, 

azért ugy odasimul melléhez, hogy 

a kellemes parfüm-illat a legény 
ujjasán még két nap mulva is érzik 
s bájosan a szemébe mosolyog, mit 
az csak nehezen akar türni, mert 
nem illik, hogy az unokatestvérek 

kacérkodjanak egymással. 

Erre is, arra is ilyen vegyes párok 
táncolnak. Városi urfi falusi leány- 
nyal, kisbirtokos gazdalegény uri 
kisasszonynyal És ezen a furcsaságon 
senki meg nem ütközik, ezt egészen 
természetesnek találja, mert a nővér 
fitestvérének, sógornő a sógorának, 
a közeli leányrokon a fiurokonnak 
csak nem adhat kosarat azért, mert 
az egyiknek divatosan szabott ba- 
tiszt, vagy selyemruhája Monasz- 
terlynel készült, a másikét pedig 
darócból varrta a sánta, paraszt 
szabó; vagy amiért egyik finom 
kamgarn császárkabátban van, a 
másik pedig házi szőttes fersingben. 
Ez az igazi demokrácia, melyben a 

volt. Egymásután sirba dőlnek ők, 
kik részesei valának a nagy, adicső 
küzdelemnek. Bevonulnak a béke 
bírodalmába és a harcot utódjaikra 
hagyják. Ám, a nagy elődök emlé- 
két kegyeletben tartjuk es felbuz- 
dulva példáikon lankadatlanul Püz- 
dünk mi is a haza javán. 

Egy nagy feltünést keltő válópör 
izgalmaitól szabadultunk a héten. 
Koburg Fülöp herceg tudvalevőleg 
válópört inditott neje, Lujza hercegnő 
ellen. Amikor azonban a góthai tör- 
vényszék elé került az ügy, az el- 
nök felszólitotta a felek ügyvédjeit, 
hogy egyezkedjenek ki, intézzék el 
az anyagi kérdéseket s maradjanak 
békésen külön a házasfelek, a nél- 
kül, hogy törvényesen elváljanak, a 
mi ellen ugy is vallási és törvényes 
akadályok forognak fenn. Az ügy- 
védek hajlottak a szép szóra s mos- 
tanában javában folynak az egyez- 
kedési tárgyalások. 

Megvan! Megvan tehát végre, a 
kit oly soká hiába kerestek. Termé- 

szetesen Baneth Sándorról és nem 
Kecskeméthy Győzőről van szó, aki 

elég szemérmetlen, hogy még bu- 
csuzás nélküli távozása után is sok 

költséget okoz a hatóságoknak hiába- 
való nyomozása cimén. De megvan 
Baneth Sándor, ,Zeysig" uram csat- 

lósa. Azaz, hogy csak ugy van meg, 

mint az egyszeri török, kiről a ma- 

gyar vitéz elmondta, hogy: ,„Fog- 
tam törököt, de nem ereszt el." 
Bérczi kapitány a zürichi pályaud- 
varon szerencsésen letartóztatta Ba- 

nethot, de Baneth rövidesen — is- 
mét szerencsésen – szabadlábra 
került, mert a svájci rendőrség kül- 
földi politikai bünösökkel szemben 
nem jár el. Bérczi kapitány most 
igen szépen kéri Banethet, hogy ön- 

kéntesen jöjjön haza és vegye te- 

kintetbe, mily nagy sikert jelentene 
ez a rendőrkapitány részére. Már az 

bizonyos, hogy ezt a csekély szives- 

séget csak megtehetné neki Baneth 
tiszta udvariasságból is, mert hiszen 

lálna, hogy egyhamar el nem eresz- 
tenék. 

kényessé finomult izlés nem ájul- 
dozik, ha egyszerü központi erköl- 

ecsökkel találkozik, sőt összeölelkezik 
vele, testvéri csókot is váltanak 
a vérségi kötelék és atyafiságos 
szeretet parancsából. 

Sokan nem értik s talán még 
kevesebben ismerik a székelyföldi 
társadalom ezen sajátságos állapotát 
és karakterét. Nem is közönséges 

az az etikai erő, melynek hatása 
alatt kialakult és régóta fennáll ez 
a nemes viszony az egyforma szár- 
mazásu egyének között, ha közülünk 
magasra emelte is valamelyiket a 
jó szerencse szeszélye, a másikat 
meg leteperte a balvégzet. Az ős- 

hagyomány, a szülőföldnek titkos, 
magához füző hatalma odaláncolja 
a lelkét és szeretetét minden fiának 
ahoz a hegy-völgyes, szük hazához, 
akármerre vezesse hivatása, vagy a 

megélhetés kényszerüsége. Ha örülni 
vágy, haza siet, mert itthon min- 
denki részt veszen a boldogságában 
és nem akad senki, aki irigységgel 
nézne sikereit; ha a sorssai való 
küzdelemben kimerül valamelyizük, 
oda huzódik és az apai ugaron 

szilárdságot nyer s nekivág ujból 
a nagy harcnak, melynek első tusái- 

idehaza oly meleg fogadtatásra ta- 

megacélosodnak izmai, elhatározása 

85 szám. 

A sárvári selyemgyárban nagy 
robbanás történt A hatalmas gyár- 
telep egy része romokban hever és 
a romok alól iszonyuan megcsonki- 
tott holttesteket huztak ki. Eddig hat 
ember holttestére bukkantak, de az 
áldozatok száma valószinüleg na- 
gyobb, mert a munkások közül még 
sokan hiányoznak 
Brémában összeült a leánykeres- 
kedés ellen harcoló neémet kongresz- 
szus, melyen nem épen a legdicsé- 
retreméltóbban emlékeznek meg ha- 
zánkról. Az egyik előadó ugyanis 
azt állitotta, hogy Ludapest és Lem- 
berg a világ legerkölcstelenebb vá- 
rosai. Nem-e volna tanácsos, ha a 
saját házuk portája előtt is kisse el- 
söpörnék a szemétet az erkölcsükkel 
fitymáló németek? Hiszen ugy tud- 
juk, hogy Hamburg is Németország- 
ban van és erkölcstelenség tekinte- 
tében még eddig a világ egyetlen 
városa se érte el azt a rekordot, 
melylyel a német Hamburg dicse- 
kedhet. 

A politikai helyzetről. 

Kedves báró Fejérváry ! 

Tehát a remény elhalasztatik ? 
Igen elhalasztatik, de nem semmi- 
sittetett, nem kevesbittetett meg. A 
nemzet valódi képviselete, a koali- 
ció ujból leszorittatott a térről és 
a vezérek mellőzésével Fejérváry 

ujólag kineveztetett, de a nemzet 

halad a maga utján. 

Megjelent a királyi leirat. 

Kedves báró Fejérváry ! 

Minthogy a magyar képviselőház 
többségévé szövetkezett páttokbol 
kormányt alakitani nem sikerült, 
az allamügyeknek más olyan al- 
kotmányos és felelős ellátásáról 
kell gondoskodnom, amely a tör- 
vényhozasi tényezőknek alkotmá- 
nyos együttmüködesét ujra bizto- 
sitani alkalmas. 
A szövetkezett pártok vezérei 

előtt legutóbb tett kijelentéseim- 
nek valódi értelméből nyilvánvaló, 
hogy a Magyarországnak alkot- 
mánya által biztositott önállósága 
tekintetében a szent korona vi- 

őő . 

ban vereséget szenvedett; ha még 

nincs már mit remélnie többé, 
számitásaiban megcsalódott, tervei 

nem váltak valóra, lelkében-testében 

összetörve, tehetetlenné gyengül; 
bizalommal tér meg az ősi hajlékba, 

kezébe veszi a kaszanyelet, megfogja 

az eke szarvát és az anyaföld nem 

tagadja meg tőle áldását, eltartja hol. 
tig, meg is vigasztalja, amennyiben 
megvigasztalhatja, feledteti is a múl- 
tat, mennyiben azt feledtetni lehet. 
Az utolsó négy-öt évtized alatt 

a székely nemzet (igy nevezi magát 

ma is) igen megszaporodott. Szük 

és szegényes birtokviszonyainál 

fogva, a több gyermekes családból 
annyian, amennyinek kedve van, 
kilépnek a régi foglalkozás köréből 

s eltávozva a szülői hajlékból, az 
ország minden részében elszélednek. 
Kinek a maga megyéje nem tud 
kenyeret adni, elmegy Turócz me- 
gyébe, vagy a Dunántulra, vagy oda, 
ahol éppen helyet talál. Némelyik 

kuriai biró, a másik vasuti. munkás; 

emez professzor, amaz pincér; egyik 
katonatiszt, a másik közrendőr; 
amelyik alispán, annak testvére 

talán községi biró amelyik ország- 
gyülési képviselő, annak öcscse 
éppen a kupaktanácsban érvényesiti 
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selője és a nemzet közt teljes 
összhang é uralkodik és ezt az 

két tényező egyike 
sem akarhatja megzavarni. 

Ezekből kiindulva önt, vonat- 
kozással folyó év szeptember hó 
12-én kelt elhatározásomra, ma- 
gyar miniszterelnökömmé ujból 
kinevezem, illetőleg ezen eddig is 
viselt állásában ismét megerősitem 
és a kormány alakitása iránti 

javaslatait elvárván, utasitom önt. 
hogy az ön által előterjesztett és 
az áltálam elfogadott programm 
alapján a jelen válságos helyzet- 
ből a kíbontakozást alkotmányos 
uton, mielőbb megvalósitani igye- 
ke zék. 
Kelt Bécsben, 1905. évi október 
hó 16-án. 

Ferencz Józse s- 
Báró Feérváry Géga s. k. 

Királyi leirat ellenjegyezve kor- 

mány feje által és minő képtelen- 
ségek felsorolva. „Nem sikerült — 

állitják – a szövetkezett pártokból 
kormányt alakitani". Mintha oly na- 

gyon akarták volna. ,Biztosilani 
akarja a törvényhozási tényezőknek 

alkotmányos müködését". És irányi- 

tani akarja a nemzet akaratát. Össz- 

hangot mond a nemzet és király 
között. És a nemzetet képviselő 
vezérférfiakat csufosan kitessékelik. 

Dölyfös hangon nyilvánitja ki, hogy 
a király által megállapitott programm 

alapján van csak kibontakozás. 

Gyönyörü alkotmányos elvek, hol 

a törvényhozási tényezők közül csak 

egyiknek, a királynak van akarata 
és tudatlan vak kormányának, ezzel 
szemben a nemzet csak néma esz- 
köz. Trón támaszának mondja ma- 

gát e kormány, holott nem egyéb, 

mint a trón zsámolyának aranyos, 
haszontalan cifrasága. A nép veze- 

tőjének hirdeti magát, pedig nem 

egyéb, mint a kedélyek háborgó 

tengerébe dobott fatuskó, mert a 

mint nem képes urajkodni a hány- 
kódó fatuskó a széltől korbácsolt 

Oceánon, ép oly tehetetlen hazánk- 

ban a Fejérváry-kormány, melynek 

tagjai a régiek; György Endrét ki- 
véve, aki jobb gondolatának engedve, 

a bandát otthagyta s helyébe Daniel 
————————————— 

szónoki képességét; és igy tovább 
a legszeszélyesebb változatban. A 

honnmaradottak atyafiságos viszony- 
ban élnek egymással, de csak 

korlátolt mértékben, mert nem ritka 

eset a pörlekedés is; de ha idegen 

bántja valamelyiket, összefut az 

egész rokonság s mint valami kinai 

fal, ugy körülveszik azt, amelyik 

bajba jutott; megmozgatnak minden 

követ érdekében, talpra állitanak 
minden befolyásos hivatalba jutott 
testvért vagy sógort s ritka az az 
eset, mikor kudarcot vallanak. Ha 

egymás közt marakodik kettő, még 
ha ölre mennek, azt sem bánják, 

bele nem szél' a hozzátartozók 
közűl senki; azt tartják, hogy ez 
családi ügy, melyhez másnak köze 

nincsen. A véd- és dacszövetség 
csak idegen támadások ellen érvé- 

nyes! Ha aztán a faluban valami 
rendkivüli esemény történik : uj papot 

hoznak, orgonát, vagy templomot 
szentelnek — az elszakadtak, egytől- 

egyig, asszonyostól, gyermekestől 

hazatérnek s otthon mulatnak a 

rokonság között nehány napig, 
mégha nem is tetszik egyik-másik 

finnyás dámának, hogy a sógorasz- 

szonyának keze fel van töredezve a 

kemény mezei munkában. 

Gábor alnöktársát báró ajlcsot 
fogták meg földmivelési miniszter- 
nek, a többiek pedig legujabb fájda- 
lomdtjul V. b. tanácsosságot kaptak, 

csakhogy elég sárga-feketék legye- 
nek. Nem is lesz abban hiba. 

Hazugságokra épitett elmélet, me- 
lyet e kormány a nemzet által el- 
akar fogadtatni. 

a végzet és önmaga mind összemü- 

ködnek, hogy a dinasztiának ártsa- 
nak. Nemzet, dinasztia egyaránt ve- 
szélyekkel vannak körülvéve. Bizunk 

jó sorsunkban, „mert minden evan- 

geliumok között a legelső az, hogy 
a hazugság nem tarthat örökkke" 
és fogadjuk el a francia forradalom [ 
előtt él öreg Mirabeau jóslatát, 

hogy ,egy ilyen szembekötősdis kor- 

mány, egyszer nagyon előrebotolván, 
az általános felfordulásban fogja 

végét érni", magunk még tegyük 
hozzá azon megjegyzést, hogy maga 

alá temetve egyéneket és rendszert, 

a nemzet egyenes talajon tud ujat 

épiteni. 

A haladó-párt. 

Alig alakul kormány, bárminő ho- 
mályos elvekkel, avagy elv nélkül, 

szerencsétlen hazánkban 
akadnak őt támogató egyének. A 

szabadelvüek, a Tisza-labancok nem 

kellenek sem égnek, sem földnek, 

hir szerint csatlakoznak Fejérváry 

mellé „haladó-párt" cimen. Ugy 

mondják 30-40 tagja akad, én 

többre becsülöm, mert hazánk nyo- 
morult lakói között több akad, kik 
ha nem dicsőséggel és hazafias buz- 

gósággal, de legalább lakmározással 
és azutáni vágyakozással megvannak 

tömve. 

A nemzet pedig némán szemléli 

az eseményeket és várja, hogy döntő 
szava elkövetkezzék. Elsepri ezeket 

a szintérről, mint elseperte 1867., 

mert szeretjük a szabadságot és a 

mi fő, rokonszenvezünk a szabad 

emberekkel. 

Suszter maradjon a kaptánál. 

A mende-mondák utnak eresztet- 
ték, hogy mi nálunk is akadott egy 

politikus csizmadia, pardon ép ész, 

ki a segédei által jól vezetett és hir- 

névnek örvendő cipész-üzletet elha- 

nyagolva, estéli politikai összejöve- 

teleket rendez Székelyudvarhely vá- 
rosában és ugy magyarázza a mo- 
hón emésztő, üres lelkeknek, hogy 
nincs haza", „üres, téves fogalom 

ez és csak egy a mi számottevő, a 

kenyér." 

Ugyan édes jó uram, minek kö- 
szönheti jó létjét ? Nem- e annak, 

hogy a maágyar polgárok összesze- 

dett adó filléreiből a magyar haza 
kormánya tulján támogatta és ha 
naágyobb haladást nem tett, saját 

alapos hibáin kivül nem-e az az 
oka, mert nem lévén elég hazafias 
gondolkozása, mindig a minket Bécs- 

nek kiszolgáló kormányokat támo- 

gatta. 

Ha továbbra is reméli a bárminő 
kormány támogatását, ám tegye, ha- 
ladjon a maga utján, de értelmes 

polgártársainkat ne alacsonyitsa le 
az ökrök sorába, mert a lenyügö- 
zött néma ökör az, mely az eleség 

után bőg és boldog, ha azt megkapta. 
Polgártársainknak a kenyéren kivül 
kell lélekemelő hazaszeretet, jogok 

kiterjesztése és szabad, független 
Magyarország, hogy ezeket a meg- 

szerzett jogokat meg is tartsa. 

Barát és elllenség, 

azonnal 

JEGYZETEK. 
Hitelesités után.. Udvarhelyvár- 

megye törvényhatósági bizottságának 

szerdán tartott ősszi közgyülésén a 
főispán ur ő méltósága által elol- 

vasott bizonytalan időn kivül való 
búcsubeszédét, a közgyülési jegyző- 

de titoktartás fogadalma nélkül — 

egy pár szomoru részvevő kötelesség- 
szerű fájdalmas megjelenésével, ő 

méltósága hitelesitette... Ezen kivá- 
lóan sikerült aktusból kifolyólag - 

igy tartja a fáma – legközelebbről 

ismét egy még bizonytalanabb időről 

szóló bucsu-beszéddel örvendezteti 

meg a lehető legszükebb, sőt talán 
— mondhatnók - immár egészen 

bizalmas körét; tekintettel a Fejér- 

váry- és Kristo-kormány ujabb reak- 
tiválására. Mi és a nagy közönség 

is természetesen sem a mostani, 

sem pedig a még elkövethető búcsu 

beszédeire nem vagyunk kiváncsiak. 

Azok nélkül mindnyájan meglehetünk 
és ő méltóságának oknélkül való 
lenne drága tüdejét rontani - az 

elolvasással ... Különben hitelesités 
előtti forrásból értesülünk, hogy Holla- 

ki főispán Budapestre utazik; beszá- 
molandó Kristó-gazdájának a leg- 
utóbbi gyülésen tett közvetlen szemlé- 

leteiről. Nincs kizárva tehát az sem, 

hogy a lesben álló Tisza által megjósolt 
„golyó és akasztófa" időszakára Hol- 

laki uraságot még holmi császári 

biztossággal tiszteli meg Kristo — 

több, mint hat év óta teljesített hü- 

séges császári szolgálatai jutalmául. 

Ezt bizonyitja a főispáni lakás pro- 
vizorikus föntartása is. Szóval sok 

minden megtörténhetik a nap alatt.. 

Pálinka-engedélyek. Közelebbről 
kiváncsian kérdeztük meg, hogy vaj- 
jon miért szedték össze vármegyénk 
területéről az italmérési engedélye- 
ket. Kiszivárgott hirek szerint — en- 

nek a müveletnek az az oka, hogy 

a pénzügyigazgatóságnál az enge- 
délyeket elfeledték bekönyvelni. Erre 
most jött reá egy felsőbb finánc, 

aki a napokban meglepetésszerü lá- 
togatásban részesitette a hivatalt. 

Most aztán időtöltés kedveért egy- 

két aktát hivatalos órán belül ,el- 
látnak", hogy az uj igazgató oly 

égbekiáltó sok hátralékot ne talál- 
jon – az ex-lexben. 

KÜLOÖNFELEK. 

— Cserélik a katonákat A 82-ik 
ezred I. es II. zászló-alját Beszter- 
czéről és a IH. zászló-aljat Székely- 
udvarhelyről [Szancsagra, a banja- 
lukai IV-dik zászló-aljat pedig Szé- 
kelyudvarhelyre helyezték át. Talán 
csak nom ijedtek meg osztrák rész- 
ről a székely fiuk hazafias gondol- 
kozásától és nem akar büntetés 
lenni, hogy Kossuth Ferencet a 
besztercelek üdvözölték volt ? 

— Iskolalátogatás. Vig Albert 
országos iparoktatási főigazgató e hó 

19 én és 20-án városunkban időzött 
s ez alatt a helybeli szakiskolát hi- 

vatalosan megvizsgálta A főigazgató 

a látottak és hallottak felett a tan- 

testületnek teljes elismerését nyil- 

vánította. Ugyanakkor az ifjusági 

Önképző-kör egy sikerült müsoros 
estélyt rendezett. 
— A szülőföld koszoruja. Bartha 

Miklós halála városunk közönségé- 

nek hazafias lelkében is mély nyo- 
mokat hagyott. Ennek kifejezője azon 

szép koszorut küldöttek 

tény is, hogy P é k Róza es Hodor 
Margit gyüjtést rögtönöztek s igen 

a korán 

elhalt hazafi sirjára, melyet tegnap 

d. u. 3 órakor az ev. ref. egyház 

szertartása szerint történt temetése 

után Budapesten, a Kerepesi-ut 

mellett levő temetőben hantoltak 

fel. A gyüjtésből összesen 44 K 
20 fillér folyt bes az adakozók 

névsorát jövő számúnkban közöljük. 

- lakab Lajos okleveles jegyzőt, 
városunk szülöttét, a homoródi járás 
főszolgabirója, a Benedek Kerestély 
nyugdijba vonulásával megüresedett 
bardóci körben, körjegyzőnek helyet- 
tesitette, 

— Eljegyzés Wolf, Károly a 
82-ik ezred helyben állomásozó 3-ik 
zászló-aljának egyik századosa el- 

Haurik 
leányát 

jegyezte Haurik Irmát, 
Alfréd sörgyáros kedves 
városunkban. 

Bartha Miklós és Bethlen tő- 
ispán. Az orosz-török háboru idején 

Bartha is részese volt annak a terv- 

nek, mely az orosz hadsereg élelme- 
zését Románia felől el akarta vágni. 

A terv nagy diplomáciai beavatko- 

zást idézett elő, aminek az lett a 
vége, hogy Bartha Miklós ellen el- 
fogatási parancsot adtak ki. Bartha 
rugonfalvi bírtokán volt a 70-es 

években, amikor báró Orbán Ottó 
a nagysinki vásár után felkereste. 
Bartha azzal fogadta, hogy épen jó- 

kor jött a báró, mert egy nyulat lőtt 
és mindjárt azzal vendégeli meg. A 

báró immár értesült volt az elfoga- 
tási parancsról, melyről Bartha még 
nem tudott s kijelentette, hogy hagy- 
ják a nyulat és igyekezzenek mene- 

külni, mert hanem letartóztatják 
mindnyájukat. Ekkor báró Orbán a 

havasra és onnan, mint egyik fő- intéző 
Szilágymegyébe menekült, mig Bartha 

Brassóba akart vonulni. Felült Héj- 
jasfalvánál a vonatra s épon abba 

a kocsiba nyitott be, amelyben Beth- 

len Gábor gróf főispán volt. Beth- 
len iszonyu dühvel támadt Barthára, 

hogy mit keres ott, menjen a csu- 

dába. Nem tudja, hogy elfogatási 
parancsa van s most le kellene tar- 

tóztatnia ? A legközelebbi állomáson 

rögtön szálljon le! Bartha aztán le- 
szállt és a Mezőségre menekült. 
Tisza Kálmán 24 óra alatt meg- 
tudta, hogy Bethlen főispán találko- 

zott Barthával és nem fogta el. Meg 
is támadta a főispánt, hogy miért 
nem fogatta el! - Azért, - volt a 
felelet – mert ur vagyok és nem 
zsandár... 

— Kiállitás Bukarestben. A jövő 
évben nemzeti kiállitást rendeznek 
Bukarestben. A nemzetközi osztály- 
ban mezőgazdasági gépek és eszkö- 
zök, háziipari és háztartási eszközök, 
főleg a konyha, a szövészet, a köt- 
szövészet és a csipkeverés céljaira 
stb. Kiállithatók továbbá kiváló faju 
szarvasmarhák, lovak, sertések őr- 
ebek és vadászkutyák s különösen 
baromfiak. A pavillonokat 1906. má- 
jus 1-ig fel kell épiteni és junius 
1-14-én, a kiállitás napján teljesen 
berendezve meg kell nyitni. 

– Murok, zeller, petrezselyem 
és káposzta. Mint illetékes helyről 
lapunkat értesitik, a székelyföldi mi- 

niszteri kirendeltség szovátai bolgár 

rendszerü zöldséges kertjéből az e 

hó 24-iki (keddi) hetivásárra Szé- 
kelyudvarhelyre próbaképen nehány 

szekér zöldség (murok, zeller petre- 
zselyem és káposzta) fog érkezni a 
piactérre, Közönségünk bizonyára 
megragadja ezt a kedvező alkalmat 

a bevásárlásra annál is inkább, mert 
ha az itteni piacon az értékesités
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sikeres lesz, akkor zöldséggel ezen 
kertészet fogja piacunkat jövőre el- 
látni. 

- A legkiválóbb orvosok egyhangu 
véleménye, hogy a gyermek a fejlő- 
dés szakában van legjobban arra 
utalva, hogy hatékony tápszerekkel 
erősitve, a legkülönbözőbb ragályos 
betegségek ellen ellentállóképessé té- 
tessék, s ugyancsak egyhangu véle- 
mény az, hogy e célra legalkalma- 
sabb a csukamájolaj, mely könnyü 
emészthetősége által válik igen be- 
csessé. E célra legjobban ajánlható 
a Zoltán-féle csukamájolaj, melynek 
tápereje igen nagy s mivel sem kel- 
lemetlen szaga, sem rossz ize nincs, a 
gyermekek szivesen veszik. Készitője 
Zoltán Béla gyógyszerész Bpesten s 
üvegje 2 korona a gyógyszertárakban. 

— Bassóban a széna, épületfa, 
tüzifa, valamint a gabonának szeke- 
rekről való árnba bocsátására, az 
idegen tazekasok részére, a hagyma 
és káposzta elárusitására vásártérül, 
ugyszintén a fogatok megálló helyéül 
az egykori Trausch-féle rét feltöltött 
részét jelölték ki. 

— A lépfene Ábránfalva és Szent- 
lászló községek szarvasmarha állo- 
mányában szórványosan fellépett s 
az udvarzárlatot a hatóság elrendelte. 
Ez a veszedelmes heveny fertőző 
betegség az állatokról az emberre 
is átragadhat. Főleg a szarvasmarha 
és juhállományokban az óriási veszte- 
séget egy pálcika-alaku hasadó-gomba 
okozza, a mely a betegek vérében 
felette nagy számban jelentkezik. A 
bacillusok már az egyszerü mikrosz- 
kópok segélyével jól megláthatók a 
vérben, melynek egy egy cseppjében 
sok ezer számra vannak jelen a vér- 
sejtek között. Az emberen a beteg- 
ség legtöbbször a bőr felületes sé- 
rülésein keresztül történt fertőzés 
következtében, az ugynevezett po- 
kolvar (carbunculus) képében szo- 
kott fellépni. A betegség elleni vé- 
dekezés abban áll, hogy lehetőleg 
kerüljük a lépfenés állatokkal és az 
lyenektől származó termékekkel való 
érintkezést. Olyan egyéneknek, kik 
foglalkozásuknál fogva ezt el nem 
kerülhetik, arra kell ügyelniök, hogy 
bőrük sehol sérülve ne legyen, mert 
a sértetlen bőrön keresztül a ragály 
nem képes áthatolni. A belső fertő- 
zés ellenében a fogyasztásra kerülő 
állatok gondos szakértői megvizsgá- 
lásával, illetve a fépfenés állatok 
nmiegsemmisitésével védekezhetünk. 
Igen célszerü az állatok ellenálló 
képességének fokozását védőoltással 
eszközölni, amely teljesen megvédheti 
őket a fertőzéstől. 

LEGUJABB. 

Uj főispán. 

Béldi Ákos grófnak sikerült ki- 
sürgetnie lemondásának elfogadását 
s helyébe immár kineveztette a kor 
mány az első ex-lexes főispánt Te- 
leki László grófot, Teleki Sándor 
fiát. 

A Zeysig ugy. 

Baneth mégis vissza került Buda- 
pestre s Bérczy kapitány igen bol- 
dog, hogy helyes nyomon járt Ba- 
neth hazahozatalával elhozta bizo- 
nyos urak koporsója számára a sze- 
get. ; 

Hazug hirek. 
Az Apponyi grófról elterjedt ha- 

mis hireket Bécs terjesztette. A nem- 
zeti küzdelem illusztris vezérférfia 
természetesen jól érzi magát Eber- 
hardon — hála Istennek. 

TÖRVÉENYKEZÉS. 
Esküdtszéki főtárgyalások. 
A helybeli kir. törvényszék esküdt- 

biróságának II-ik ülésszakára esett 
bünügyeket e héten tárgyalták le. A 
szolgálattételre behivott esküdtek, 
akik közül napról-napra kisorsolták 
a tárgyaláson szereplőket, a követ- 
kezők: Demeter János kisbirtokos, 
Fejes Áron tanár, Marton Mózes 
kisbirtokos, Jakab Antal kisbirtokos, 
Ferencz József kisbirtokos, Dr Ko- 
vácsy Albert ügyvéd, Bálint János 
kisbirtokos, Ferenczy Gyula nyug. 
árvasz. elnök, Győrke Albert kisbir- 
tokos, ids. Gábos József kisbirtokos, 
Pap Lőrinc kisbirtokos, Márkos An- 
drás kisbirtokos, Bartalis Ferenc ny. 
kántor, Kányádi Miklós kisbirtokos, 
Márton Ferenc kisbirtokos, Haáb 
Márton kereskedő, Benedek András 
(nagy) kisbirtokos, Gagyi Lajos kis- 
birtokos, Balázs Józsi István kisbir- 
tokos, Kálnoki István kisbirtokos, 
Bencédi Ferenc kisbirtokos, Jeddi 
Tamás birtokos, Haurik Alfréd sör- 
gyáros, Kovács Dénes mészáros, 
Bereczky István kisbirtokos, Gyar- 
mathy Lajos kisbirtokos, Nagy Jó- 
zsef kisbirtokos, Zakariás Antal kor- 
doványos, Tamás Albert tanár. 

Hétfőn Boga József fülei lakos és 
társai bünügyével kezdődött az ülés- 
szak, a kiket aztán bizonyitékok hiá- 
nyában felmentett a biróság. 
Kedden pedig Bereczki Juliánna 

erdőszentgyörgyi születésü, 21 éves 
cseléd szándékos gyujtogatás bün- 
tette miatt állott a biróság előtt. 
Bözöd községben folyó évi május 
2-án 3 óra tájban a község tulaja 
donát képező és Farkas Izidor nevü 
korcsmáros által bérbe birt házat 
és aztán az istállót gyujtotta fel 
boszuból, amiért gazdája őtet a szol- 
gálatból elbocsátotta. Miután a tüzet 
mindkét, esetben a szomszédok ko- 
rán észrevették és eloltották, gyuj- 
togatás büntettének kisérletében mon- 
dották bünösnek az esküdtek s ezért 
a btk 422. és 65. §-a alapján más- 
fél évi börtönre itélte a biróság. 5 
hónapot a vizsgálati fogsággal kitöl- 
töttnek számitottak. 

Szerdán Vinczi András (Dánielé) 
kisbaczoni születésü és lakos, 25 éves, 
vagyontalan napszámos gyilkosság 
büntettének kisérletével és özv. Be- 
nedek Jakabné szül. Nagy Teréz 
ugyanodavaló, 44 éves, kevés vagyon- 
nal biró földmivesnő az emlitett cse. 
lekményben bünrészességgel vádol- 
tak ügye került tárgyalásra. Vinczi 
András folyó évi április 30-án este 
fél 10 óra tájban a nagybaczoni ha 
tár Aprófüz-pataka nevü helyén, az 
éton Nagy Péter kisbaczoni lakost, 
aki abban az időben Szárazajtáról 
szekerével jött, előre megfontolt szán- 
dékkal, forgópisztolylyal meglőtte. 
Nagy Péter ennek következtében a 
nyakán 8 napig tartó sérülést szen- 
vedett Vinczi András özv, Benedekné 
Nagy Terézzel ezelőtt mintegy két 
évvel közelebbi ismeretségbe került 
s azóta állandóan benső szerelmi vi 
szonyt folytatott. Nagy Teréz öcscse 
Péter a csendőrségtől hazakerülvén, 
ezt nem türte s Vinczit a háztól el- 
tiltotta Ebből támadt bosszujából 
akarta Nagy Pétert agyonlőni s erre 
annak nénjétől is biztatást nyert. Az 
esküdtek verdiktje szerint Vinczi 
Andrást (Danielé) a kir, törvényszék 
gyilkosság büntettének kisérleteért a 

btk. 278. és 66. §-ai alapján 5 évi 
fegyházra, 5 évi hivatalvesztésre és 
politikai jogainak felfüggesztésére 
itélte. 5 hónapot a vizsgálati fog- 
sággal kitöltöttnek számitottak. özv. 
Benedekné Nagy Terézre nézve a 
tárgyalást a jövő ülésszakra elna- 
polták. 

Csütörtökön fejeződött be Perl 
Lajos székelykereszturi lakos, 19 
éves, fa-szobrász bünügye is, aki ifj. 
Szentgyörgyi Tamáera folyó évi julius 
6-án forgópisztolylyal közvetlen kö- 
zelről kétszer rálőtt s az ennek kö- 
vetkeztében meghalt. Az esküdtszék 
Perl Lajost bünösnek nyilvánitotta 
s ennek következtében 2 és fél évi 
börtönre itélte a törvényszék. Védő 
semmiségi panaszt jelentett. 

Gyalázatos merénylő Szomoruan 
érdekes főtárgyalása lesz közelebbről 
a székelyudvarhelyi kir. törvényszék- 
nek. Fenyő Sándor, az a hires, 
vármegyénkben is követőre talált, 
igaz, csak egy sokkal alantabb álló 
müveltséggel biró szabólegény sze- 
mélyében. Arkaleán Miklós a 
neve annak az állatbőrbe bujt 17 
éves suhancnak, aki Székelykeresz- 
turon, volt munka-adója 4 éves 
leánykáján a megfertőzés büntettének 
kisérletét elkövette Ezért a gyaláza- 
tos merényletért van fogva most az 
illető és áll majd birái elé, hogy su- 
dyos büneért méltó büntetését meg- 
kapja. 

—— 

BAROMFITENYÉSZTÉS. 

Minta nemes-baromfitelep Székely- 
kereszturon. A miniszteri kirendelt- 
ség, hogy az itteni elmaradt baromfi- 
tenyésztést föllendiíthesse, a székely- 
kereszturi állami tanitóképző mellé 
nagyobb államsegélylyel egy minta- 
baromfitelepet létesített. Ezen telepen 
a tanitónövendékek a gazdaság ezen 
fon os és épen a legszegényebb fa- 
lusi népre fölötte szükséges és jöve- 
delmező ágával is megismerkednek, 
hogy azután falujokban a köznépet 
a modernebb tenyésztési módozatok- 
kal megismertethessék. A baromfi- 
telep izléses csinos pavillonban van 
elhelyezve, dróthálós kifutókkal, mo- 
dern berendezési tárgyakkal van föl- 
szerelve és most már baromfi tör- 
zsekkel is be lett népesitve. A tele- 
pet a vármegyei gazdasági egyesület 
és a miniszteri kirendeltségi meg- bizott rendezték be és adták át to- 
vábbi kezelés végett a tanitóképez- 
dének, Ujvári Mihály igazgatónak. 
A telep szakszerü vezetésével Szent- 
annay Sámuel gazdasági szaktanár 
bizatott meg. Csak magának a te- 
lepnek baromfi-törzsekkel való be- 
népesitése mintegy 650 koronába 
került Költség nem lett kimélve, 
csakhogy a legkiválóbb anyag gyül- 
jön össze. Igy van ott egy fehér 
orpington kakas, mely 45 koronába 
került, a fehér orpington tyukok kö- 
zül alig van 20 koronán alul. A 
sárga orpington kakasok egyike 38 
koronás, másik 30 koronás, a tyu 
kok 10-16 koronások. A nemes 
fajták közül az orpingtonokra lett a 
fősuly fektetve, mert ezek a legér- 
tékesebbek, legkönnyebben értéke- 
sithetők és ma ugy tisztavérben, 
mint keresztezésben urnál és kisgaz- 
dánál legjobban beváltak. Gyorsan 
fejlődnek, sokat tojnak, nem kénye- 
sek s az itteni viszonyok között az 
eddigi tapasztalatok szerint teljesen 
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jól beváltak. Remélhetőleg ezen telep 
teljesiteni fogja azon fontos missziót, 
mely eléje kitüzetett és éreztetni 

fogja áldásos hatását az itteni elma- 
radt gazdasági viszonyok között. 

KÖZGAZDASÁG. 
Csikólegelő vármegyénkben. A vár- 

megyei lótenyésztés eddig főleg azért 
nem fejlődhetett, mivel a növendék- 
lovak számára alkalmas legelő nem 

állott rendelkezésre. Most már a 
vármegyei lótenyésztő bizottság is 

elkövet mindent, igy pl. jó apalovak 
megszerzése és kiválasztása, tenyész- 

kancák és csikók dijazása által, hogy 
a kisgazdákat jobb lovak tenyészté- 
sére reávegye. A miniszteri kiren- 

deltség is hozzájárult a lótenyésztés 

emeléséhez azáltal, hogy olyan félre- 
eső, eldugott helyekre, hol egy ál- 
lami födöző állomás nem tarthatta 
volna föl magát, vagy a hol a nép 
a nagy távolságok miatt nem jutott 

ahhoz, hogy kancáit apalóhoz vi- 
hesse, ingyen födöző-méneket adott a 
gazdakörnek, azon jótéteménynyel 

azonban, hogy az istállózás beállta- 
kor (ősszel), midőn a ménló tartása 
a gazdákra nehezülne, a ménlovat 

a kirendeltség hozza be központi te- 
lepekre téli tartásra. Ily ingyenes 

ménlovat kapott pl. Varságtelep, 

Derzs, Homoródalmás. Jövőre még 

tervbe van Bágy, Homoródabásfalva, 
Atyha, Felsősófalva községek ellá- 
tása arabs, lipicai, esetleg békási 

apalovakkal. Most már a lótenyész- 

tés oly helyeken is kezd föllendülni, 

hol ezelőtt a tenyésztési kedv sem 

volt meg. Nagy lökést fog adni a 
lótenyésztésnek a csikólegelő, melyet 

1906. tavaszán fog létesiteni a vár- 
megyei lótenyésztő bizottság állam- 

segély mellett Ábránfalván, Balássy 

Sándor birtokán. A legelőterületet a 
lótenyésztő bizottság részéről Daniel 

Lajos, Orosz Lajos, Ilosvay Sándor 
méneskari százados és Dorner Béla 
miniszteri kirendeltségi megbizott vá- 

lasztották ki, mint a megszemlélt 5 
terület közül legmegfelelőbbet. A le- 
gelőt államsegély mellett teljesen 
berendezik és mintegy 150-200 csikó 
befogadására készitik elő. A gazda- 
körök, községek, birtokosok most 
kapják kézhez a csikók bejelentésé- 
hez a fölhivást és közelebbi utmu- 
tatást. A bejelentett csikók számától 
fog tüggni a berendezendő legelő- 
terület kiterjedése és az államsegély 
nagysága. Hogy a szegényebb gaz- 
dák is részesülhessenek ezen csikó- 
legelő előnyeiben, a legeltetési dij a 
lehető legalacsonyabbra lett szabva, 
azaz 4-41], hónapra 1 csikó után 
T7-10 koronában. 

Az udvarhelyvárm. gazdasági egyesülettől. 

292-905. szám. 

ÉRTESITÉS. 

A marosvásárhelyi cukorgyár 300 
waggon mésziszapot ingyen bocsát 
a gazdaközönség rendelkezésére, 
melynek még a bewaggonirozási 
költségeit is fedezi, ha az a gyártási 
időszak alatt vétetik igénybe, igy a 
gazdát csak a szállitási költség ter- 
heli, mely Marosvásárhelytől Székely- 
udvarhelyig 38-38 koronát ehet. 
Amennyiben tagjaink a mésziszap- 
trágyával kisérleteket tenni ohajta- 
nak, szükségleteik bejelentésével for- 
duljanak direkt a cukorgyár igazga- 
tóságához, hivatkozva a székelyföldi 
miniszteri kirendeltség 4095—1905 
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számu körrendeletére. A bejelentés 
alkalmával a szállitási idő és a vas- 

uti lerakodó állomás kitüntetendő. 
Székelyudvarhely, 1905. okt. 18 

Az elnökség. 

Politikai felelős szerkesztő: 

Br Hinléder Fels Ákos. 
Társ-szerkesztő és laptulajdonos 

Betegh Pál 
Kiadja: Betegh Pál és Társa ujság 

kiadó intézete. 

UJ KIFŐZÉS 
U Székelyudvarhelyen " 

Tisztelettel értesitem a n. é. kö- 
zönséget, hogy a helybeli Gergely- 
féle Sósfürdőből törtent eltávozásom 
után Székelyudvarhelven a Vár-utca 
18. számu saját házamban családom 
fentartása céljából 

kifőzést és kávémérést 
nyitottam. Midőn ezt a n. é. közön- 
ség szives tudomására hozom, na- 
gyon kérem, hogy azt a bizalmat és 
szives pártfogást, melyben engem 
eddig részesiteni kegyeskedett, uj 
üzletem részére is fentartani szives- 
kedjék Legfőbb igyekezetem leend 
jó és izletes ételekkel vendégeim leg- 
nagyobb megelégedését mindenkor 
kiérdemelni. Naponta minden időben 
finom fatányéros, friss virstli stb. kap- 
ható. Olcsó árak, pontos kiszolgálás, 
tiszta konyha. Tisztelettel 

ifj. Bodrogi György. 

483-1905. végrh. szám. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirott birósági végrehajtó az 
1881. évi LX. t.-e. 103 §-a értel- 
mében ezennel közhirre teszi, hogy 
a budapesti kereskedelmi kir. tör- 

Biztositó Szövetkezete javára, Bartha 

gitési végrehajtás utján le- és felül- 
foglalt és 640 K-ra becsült követ- 

vényszéknek 1901 evi 119676 számu 
végzése következtében Dr Papp Fe- 
renc ügyvéd által képviselt Gazdák 

Andor bardoczi lakos ellen 131 K 
hátralék s jár erejéig 1902 évifeb- 
ruár hó 22-én foganatositott kielé- 

kező ingóságok, ú. m.: 4 tehén nyil- 
vános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek az oklándi kir. 

járásbiróság 1904. évi V. 68[6. számu 
végzése folytán 131 K tőkekövete- 
lés és eddig összesen 48 K 12 fil- 
lerben biróilag már megállapitott 
költségek erejéig Bardóczon alpe- 
resnél leendő eszközlésére 1905. évi 
október hő 24-ik napjának dél- 
előtti 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értel- 
mében készpénzfizetés mellett a leg 
többet igérőnek, szükség esetén becs- 
áron alul is, el fognak adatni 
Amennyiben az elárverezendő in- 

góságokat mások is le és felülfog- 
laltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Oklándon, 1905 szept. 27. 

POLLÁK IGNÁC, 
258. kir. bir. végrehajtó. 

484-1905. végrh. szám. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulirott birósági végrehajtó az 
1881. évi LX. t-c 102. §-a értel- 
mében ezennel közhirré rteszi, hogy 
a budapesti kereskedelmi és váltó- 
törvényszéknek 1904. évi 78112 sz. 
végzése következtében Dr Papp Fe- 
renc ügyvéd által képviselt Fairbanks 
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félfordaszaki 

Mérleg és Gépgyár budapesti lakos 

javára, Bartha Andor bardóci lakos 
ellen 220 K s jár. erejéig 1905. évi 
február hó 14-én foganatositott ki- 
elégitési végrehajtás utján le- és 
felülfoglalt és 660 K ra becsült kö- 
vetkező ingóságok, u m.: 2 ökör és 
2 tehén nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklándi kir. 
járásbiróság 1905 évi V. 153. sz. 
végzése folytán 220 K tőkekövetelés, 
ennek 1904. évi julius hó 5 napjá- 
tól járó 60, kamatai, 1]4', váltódij 
és eddig összesen 88 koronában bi- 
róilag már megállapitott költségek 
erejéig Bardócon alperes lakásán 
leendő megtartására 1905. évi októ- 
ber hó 24 ik napjának délelőtti 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok az 1881 évi LX. t.-ec. 
107 és 108. §-ai értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 
rőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő in- 
góságokat mások is le- és felülfog- 
laltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120 §.-értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Oklándon, 1905. szept. 27-én. 

POLLÁK IGNÁC, 

kir. bir. végrehajtó. 

Tölgyfaeladási hirdetmény. 
A bibarcfalvi közbirtokosság a II. 

terület „Csikányos' 
erdeje 3741 kat. holdján lévő 
tölgyfát (a kijelölt 200 drb. magfa 
kivételével), a mely előzetes becs 
lés szerint mintegy 1186 köbm első- 
rendü, 4361 köbm. másodrendü mü- 
fát és 2211 köbm. tüzifát tesz ki. 
tövön az erdőben Bibarczfalva köz- 
ségházánál 1905. évi november hó 
7-én d. e. 10 órakor tartandó zárt 

ajánlatokkal egybekötött nyilvános 
szóbeli arverésen a legtöbbet ige- 
rőnek becsáron felül eladja. 

Kikiáltási ár 41,503 K 50 f, 
Utóajánlatok nem fogadtatnak el. 
Bánatpénz a kikiáltási ár 10 ol-ka. 
Részletes becslés, árverési és 

szerződési feltételek a Vargyasi m. 
kir, járási erdőgondnokságnál és 
alolirottnál megtekinthető. 
Bibarczfalva (Udvarhelym), 1905. 
október 14. 

2-2 BÁNDI, b. elnök. 

KOCSISOk 
FÖLVETETNEK 
évre, havi 36 korona fi- 
zetéssel nyári, 4 hónapra 
havi 45 koronát kapnak, 
ugyszintén kapnak lakást 
és tüzifát. Ugyanott föl- 
vétetnek 15 eves fiuk ko- 
csisnak 30 Khavi fizetéssel. 

JÓ GAZDATISZT 
szintén kerestetik 60-80 
korona havi fizetés, la- 

kás és tüzifa 

FÁBIÁN JÓZSEF 
sSzékelyudvarhelyt. 

A vegyileg megvizsgált, amellett 
hatóságitag az arcbőrre ártal- 
matlannak talált 

ZŐRVESZTŐ 
eltávolitja hölgyeknél az oly csu- 
nya, kellemetlen arcszőrt gyöke 
restől, anélkül, hogy az arcbőr- 
nek legyevésbé is ártana és az 

arcnak-megadja az üdeséget, finomságot 
és simaságot. Ára 7 korona 
Vidéki megrendeléseket diskréten utánvét 

mellett eszközöl 

Schmidek 1. Budapest, VII. Nyári-u. 18. 
208. 1-12. . 

KÉPES LEVELEZŐLAPOK 

[ 

l HERMANN GYÖRGY 
FESTŐ ÉsS ARANYOZÓ SZÉKELYUDVARHELYEN 

KOSSUTH-UTCA 16. SZÁM ALATT 
m Ajánlom magamat a műfestészet többféle ágában u. m. templom, arckép és diszemléklapok, valamint cimtáblák festésére. Fölvállalok uj templomi beren- dezéseket régi oltárokat, szószékeket stb. kiujitok, fes- tek és aranyozok, legszebb kivitelben és jutányos ár- ban Továbbá mükedvelő ifjaknak, kik a festészet- ben bevezető utmutatást óhajtanak nyerni, oktatást adok óránkény egy korona dijert. 

1 

nagy választékban és feltünő ju- 
tányos áron állanak a nagyér- 
demü közönség rendelkezésére. 

BETEGH PÁL ÉS TÁRSA 
könyv, zenemü- és papirkereskedése Székelyudvarhelyt 

N 
tea, étel 

szóbeszéde ] 

: 

Iszákosság nincs többél 
Kivánatra bárkinek bérmentesen kül- 
dünk egy probát a Cozaporból. Káve 

mán adható az ivó tudta nélkül. 

A COZAPOR többet ér, mint a világ mindeg 
ellenszenyessé teszi az iszákosnak a szeszes italt. 

A COZA oly csendesen és biztosan hat, hogy 
azt feleség, testvér avagy gyermek egyaránt, az 
ivónak tudta nélkül adhatja és az illető méa 
csak nem is sejti, mi okozta javulását. 

COZA a családok ezreit békitette ki ismétl 
sok sok ezer férfit a szégyen és becstelenségtő, 
megmentett, kik később józan polgárok és ügyes 
üzletemberek lettek. Temérdek fiatal embert a 
jó utra és szerencséjéhez segitett és nagyon sok 
embernek életét számos évvel meghosszabbitotta. 

ségmentesen küld, hogy igy bárki is meggyőződ- 
hessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, hogy az 

Füszer-, porcellán- és üvegkereskedés ! 

vagy szeszes italban egyfor 

a tartózkodásról, mert csodahatásu 
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Áz intézet, mely a COZAPOR tulajdonosa, Sorvadásokban. — A legkitűnőbb üdöt mindazoknak, kik kivánják, egy próba-adagot és ital, borral vegyitve páratlan ! — Heten- egy köszönő irásokkal telt könyvet dij- és költ- kint háromszor friss töltés! Raktári 

INGYEN PRÓBA 196. SZ. 

egészségre teljesen ártalmatlan. 128 

COZA INSTITUTE 
(Dept. 186.) 

Vágja ki ezen szelvényt és küldje még 
ma az intézetnek. (Levelek 25 fill., lev. 
lapok 10 fillérrel bérmentesitendők.) 
EREE 

ognátlas olegó a öophagyi tonzt] 
Ezen természetes 
eredménynyel használják: hurutos bán- 
talmakban, idült hörghurutban, a gümő- 
kór lerakodásának első stádiumában, a 
gyomor rendellenes müködésében, a máj- 
működés és epekészités rendetlenségei- 
en, 

tünően könnyiti, a bélhurut minden ne- 
meiben, a nyálkás aranyrben, hasszervi 
dugulásokban, 
mézes hugyárban, görvély- és mirigyda- 
gokban, angolkóros csontlágyulás- és 

— Üvegenkint csak 8 fillér. — 
ásványvizet kitünő 

az epekövek eltakaritását szembe- 

hugykő képződéseiben, 
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SZENTPÉTERY GERGELYNÉL, 
Székelyudvarhelyt 

62, Chancery Lane, 
London, Ánglia. 

Kérem a cégre ügyelni ! 

KÖNYVNYOMTATÓ- hg 
KÖNYVKÖTŐ-INTÉZET 

fogad és szakszerü, izléses ki- 
vitelben készit el mindennemü 

nyomtatványt 
és könyvkötői munkát 
Költségvetés ingyen és bérmentve t 

Egvyleteknek és könyvtáraknak 
különösen mérsékelt árszabást 
Egyházi, iskolai, szolgabirói, köz- 

ségi, körjegyzői, ügyvédi, végre- 

A Székelyföld legnagyobb —= ésl 

Versenyt kizáró olcsó árban el- (F 

hajtói nyomtatványok áruháza 

BETEGH PÁl fs TÁR3A 

eó 

KÖNYV-, ZENEMÜ- ÉS 
PAPIRKERESKEDÉS 

E Folyóiratok, hirlapok,. irodalmi 
művek eredeti áron, költségfel- 
számitás nélkül megrendelhetők. l 

sz Zeneművek s 
papir-,iró- és rajzszerek 
nagy választékban és olcsó árban.! 

Teljes könyvtár- és irodaberen- 
dezések mérsékelt árak mellett. 
Szakszerü, kifogástalan kivitel ! 

SZÉKELY-UDVARHELY 
legelterjedtebb függetlenségi lap 
szerkesztősége és kiadóhivatala 

= —



6. oldal. 
85. szám SZÉKEL-YUDVARHELY 

Gyertyántíy J. fiai vasnagykereskedésében Székelyudvarhelyen. 
állandó nagy raktára páratlan jó minőségü román és port- 
land cementből zsákok és hordókban legolcsóbb árakban- 

Gróf Roon-féle lábatlani Cementgyár 

N 

bármiféle ál- Aki 
lalkozást keres, o o o 

ri lakást, üzletet, 
Aki birtokot stb. 
bérbe venni vagy adni 
kiván, oo0o 0 0 0 0 ó 
biztosan és leg- 
gyorsabban eléri cél- 
ját, ha igénybe veszi 

ÉVELY-AVaghelve 
apró hirdetés rovatát. 

Őszi trágyázáshoz a 

Thomassalakliszt 

védjegygyel arko jegygy csillag s 
ternje 

helvesen alkalmazva, minden növénynek 

lást vagy fog- 

. Minden darab szappan a SCHICHT név- 
- vel, tiszta és ment káros alkatrészektől. Vezérszó 

g-— 

SOHIGHT-SIAPBN 
L szarvas" vagy ,kulcs" szappan) 

a legjobb és használatban legolcsóbb, min- 

den ruhanemü és mosási módszer részére 

JÓTÁLLÁS: 25.000 koronát fizet Schicht György 
cég vussigban bárkinek, aki bebizonyitja, hogy szap- 
pana a ,„Schicht" névvel, valamely káros keveréket 
203 u. tartalmaz. 179 

legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrá- 
gyája. Kivánatra szakmunkákkal és áraján- 

lattal készségesen szolgál 

KALMÁR VILMOS 
Budapest, VI., Teréz-körut 3. sz. 

m 

a Thomassalakgyárak, Berlin, vezérképvise- 
lője a magyar korona országainak területén. 
Óvakodjunk a hamisitásoktól és figyeljünk 
a védjegyre! Minden zsák ólomzárral és 

. tartalomjelzéssel van ellátva. 

Ui iskolák felszerelése, meglévők ki- 

0
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egészitése, teljes irodaberendezések 
pontosan és legjobb kivitelben 

Betegh Pál és Társa 
könyv- es papirárukereskedésében Székelyudvarhelyt. 
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—— Küküllőmenti 
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Első Szőlőoltványtelep 
(Tulajdonos: Caspari Frigyes Medgyes, 194 Nagy- 
Küküllőmegye.) volt az egyedüli az egész ország- 

! ban, mely oltványait óriási mennyiségü, naponta 
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5 millió liternyi vizzel öntözte, s ennek folytán 
az egyedüli szőlőtelep, amely ez évben is valóban 
szép és minden tekintetben kifogástalan szőlőolt- 
ványokat szállit. Képes árjegyzék számos elismerő 

levéllel ingyen és bérmentve. =
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SARKANV S. BANKIIAZA : ). 
Telefon 8088 BUDAPEST, VI., Ó-UTCA 6. Telefon 80.89 
a magyar kir. szab. Osztálysorsjáték főelárusitója. 

Folyó számla : Pesti magyar kereskedelmi banknál és 
a magyar kir. postatakarékpénztárnál. 

Sürgönycim: 
Sárkányék Budapest. 

nyujtok sorsjegyokre és elzálogosi- 
kegmagasabb pénzkölcsönt tott sorsjegyeket saját pénzemmel 

kiváltok és ezekre nagyobb kölcsönt adok; letétjegy, zálogjegy 
beküldendő. Kedvező feltételek mellett a kölcsön részletekben 
is visszafizethető. 

Budapesti és vidéki kereskedőknek, iparosoknak váltóit leszá- 
mitolom és könnyen törleszthető váltó és személyhitelt nyujtok. 

TISZTVISELŐK és KATONATISZTEK 2mortizációs köl- 
csönt kaphatnak. 

Máztulaidonosoknak és földbirtokosokmak 
II-ik és III-ik helyre való betáblázásra azonnal folyósithatok. 

Semmiféle előleges jutalékot nem kérek, ugyszintén minden levelet, 
válaszbélyeg nélkül is, SÁRKÁNY S. BANKMÁZA 

rögtön elintézek. BÚDAPEST, VI., Ó-UTCA 6. 
25 év óta törvényszékileg bejegyzett cég. 

MEGJEGYZÉS: A XVII ik sorsjáték 1-ső osztályu jegyei már megjelentek 
és kérem egyuttal b. megrendeléseit, a legjobb és legpontosabb kiszolgálásról 

előre biztosítom, minden nyereményt azonnal kifizetek. 
A következő szerencse számokat ajánlom, mert ezek nagy nyereménynyel 

még nem lettek kisorsolva : 

2979 12128 12953 16065 35733 44596 
51325 658762 80847 99191 101580 105655 

Megrendelő lap. 

Sárkány 8s. bankháza Budapest, VI., Ó-utca 6. szám. 
egész 
fél a R 
hegved sorsjegyet és en- 
nyolcad 

Megrendelem önöknél a............. számu ( 
át postautalványnyal küldöm. 

kérem utánvenni. nek ár 
A nem kivántat 
tessék áthuzni. 

Rösler és Gábor vaskereskedése 
„Az arany patkóhoz Székelyudvarhelyen 

Van szerencsénk a nagyérdemü közönségnek szives tudo- 
mására hozni, hogy Székelykereszturon, a Kossuth-téren fiók- 
üzletet nyitottunk. 

Ajánljuk jól berendezett vasüzletünkben kapható styriai 
acélvassal és kőrisfagerendelylyel ellátott miskolci váltóekéinket 
jótállás mellett; mindenféle ekerészeket, legjobb faju acélkapát, 
kaszát, ásót, lapátot, csákányt, fejszét, 2, 3 és 5 águ acél 
villát, mindenféle ajtó-, ablak- és butorvasalásokat, acél szer- 
számokat, brassói portlandcementet, Hunyadi-vasat, sodrony és 
kovácsolt szeget, csavarokat stb. min den e szakmába vágó vas- 
árukat legelőnyösebb árban és figyelmes kiszolgálás mellett. 

Végül felhivjuk a tisztelt közönség figyelmét az első rangu 
gyárakból nagy választékban beszerzett többféle legjobb szerke- 
zetü varrógépraktárunkra, melyek felelősség mellett igen elő- 
nyös árban, esetleg részletfizetésre is kaphatók. 

A n. é. közönség becses bizalmába ajánlva magunkat s 
jóíndulatu szives pártfogását kérve, kiváló tisztelettel 

Rösler és Gábor Székelyudvarhely 

fióküzlet Székelykereszturon. 
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Nyomatott Betegh Pál és Társa könyvnyomtató intézetében Székelyudvarhelyt, 1905. 

UTóDA SZENKOVITS JÁNO 
férfi és női divat-áruháza 

Székelyudvarhely, Batthyányi-tér 4. sz. 

Iskolás fiuk 
Diákok részére " 

Kész ruhák, kalapok, ingek, nyakkendők, harisnyák, 

cipők és ágynemüek nagy választékban, előnyös és ol- 
csó árakban kaphatók. 

Divatos és olcsó ruha-vállalat merték után, 

a ruhák ingyen takarittatásával. 

Legolcsóbb árak! r 
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